
SESSION 6 
The Rebuilding of the Temple 성전 재건 
 
Session summary 
The exiles had returned to their homeland, but this was only the beginning of the rebuilding process. As they obeyed 
God in restoring the temple, they faced opposition and adversity. By choosing to listen to God’s Word and not the 
opposition, they were able to complete the work God called them to do, and they celebrated His work through them. As 
God’s people today, we are called to remain faithful to the task God has laid before us and to trust Him to transform 
hearts and lives, no matter what adversity we encounter. 
포로들은 고국으로 돌아왔지만, 이는 재건 과정의 시작에 불과했습니다. 성전을 복원하는 과정에서 하나님께 순종하는 동안, 
그들은 반대와 역경에 직면했습니다. 하지만 반대가 아닌 하나님의 말씀에 귀 기울이기로 선택함으로써, 그들은 하나님께서 
그들에게 맡기신 사명을 완수할 수 있었고, 그들을 통해 이루신 하나님의 역사를 기념할 수 있었습니다. 오늘날 하나님의 
백성인 우리는 하나님께서 우리 앞에 맡기신 사명에 충실하고, 어떤 역경에 직면하더라도 우리의 마음과 삶을 변화시키실 
하나님을 신뢰하도록 부르심을 받았습니다. 

 
Scripture 
Ezra 4:1-7; 5:1-5; 6:13-22 에스라 4:1-7; 5:1-5; 6:13-22 
 
The Point 
God is able to transform hearts and minds to accomplish His will. 하나님께서는 자신의 뜻을 이루기 위해 사람들의 마음과 
생각을 변화시키실 수 있습니다. 
 
 
INTRO/STARTER  5-10 MINUTES 
Option 1 
Established in 1630, Boston, MA was not designed for the automobile. Due to the traffic congestion in Boston’s tangled 
streets, the Massachusetts Department of Public Works proposed an expressway system that would run through and 
around the city to alleviate the congestion on Boston’s overcrowded freeways. After the initial demolition to clear space 
for the interstate in Boston’s historic districts, city planners faced opposition from residents, and the building project was 
suspended in 1972.  
 
The “traffic crisis” in metropolitan Boston shows us just how hard it is to work through various avenues to construct 
something of value. Problems and setbacks occur regularly in this kind of work.  
We saw in the previous session how the exiles began returning to Jerusalem and laid the foundation for a new temple. In 
this session, we see the problems they ran into while trying to reconstruct the temple. How would God’s people endure 
adversity as they sought to restore the temple?  
 
When have you been involved in “building” or “constructing” something—either literally (a school project, etc.) or 
metaphorically (a ministry, school club, etc.)? What problems did you encounter in the process? 
1630년에 건설된 매사추세츠주 보스턴은 자동차를 위한 도시가 아니었습니다. 보스턴의 복잡한 도로로 인한 교통 체증으로 
인해, 매사추세츠 공공사업부는 보스턴의 혼잡한 고속도로 정체를 완화하기 위해 도시를 관통하고 주변을 도는 고속도로 
시스템을 제안했습니다. 보스턴 역사 지구에 고속도로를 건설하기 위한 초기 철거 이후, 도시 계획가들은 주민들의 반대에 
부딪혔고, 건설 프로젝트는 1972년에 중단되었습니다. 
 
보스턴 대도시의 "교통 위기"는 가치 있는 무언가를 건설하기 위해 다양한 방법을 모색하는 것이 얼마나 어려운지를 
보여줍니다. 이러한 작업에는 문제와 좌절이 끊임없이 발생합니다. 
이전 세션에서 우리는 포로들이 예루살렘으로 돌아와 새 성전의 기초를 놓는 과정을 살펴보았습니다. 이번 세션에서는 그들이 
성전을 재건하는 과정에서 겪었던 문제들을 살펴봅니다. 하나님의 백성은 성전을 복원하는 과정에서 어떻게 역경을 
견뎌냈을까요? 
 
여러분은 무언가를 "만들거나" "건설하는" 일에 참여해 본 적이 있나요? 문자 그대로든(학교 프로젝트 등) 비유적이든(사역, 
학교 동아리 등) 어떤 식으로든요? 그 과정에서 어떤 어려움을 겪었나요? 
 



 
Option 2 
If you play sports, are part of a debate team, or participate in any type of competition you know this: There is always an 
opponent. In team sports, the teams not only build a solid offense to win games, but they also create and implement 
defensive strategies to keep the other team from success. Sometimes they each cover one opponent, and other times 
defensive players split into zones around the ball’s current position. Either way, their goal is to keep the other team from 
scoring.  
 
When the Israelites returned to Jerusalem to rebuild the temple, they faced opponents of a different kind—those who 
didn’t want them to be successful in rebuilding. For a time, the Israelites were discouraged and the building stopped. But 
God sent His prophets to encourage His people to carry out His mission and rebuild. God sustained them even though 
they faced opposition and adversity. 
 
Describe a situation in which you faced opposition. How did God sustain you? 
스포츠를 하거나, 토론 팀에 참여하거나, 어떤 종류의 경쟁에 참여해 보셨다면, 항상 상대가 있다는 것을 아실 겁니다. 팀 
스포츠에서 팀은 경기에서 승리하기 위해 탄탄한 공격을 구축할 뿐만 아니라, 상대 팀의 득점을 막기 위한 수비 전략을 
수립하고 실행합니다. 때로는 각자 상대 팀 한 명을 커버하기도 하고, 때로는 공의 현재 위치를 중심으로 수비수들이 구역을 
나눠 수비하기도 합니다. 어떤 경우든 그들의 목표는 상대 팀의 득점을 막는 것입니다. 
 
이스라엘 백성들이 성전을 재건하기 위해 예루살렘으로 돌아왔을 때, 그들은 다른 종류의 적들, 즉 재건의 성공을 바라지 않는 
자들과 마주쳤습니다. 한동안 이스라엘 백성들은 낙담했고 성전 건축은 중단되었습니다. 그러나 하나님은 선지자들을 보내어 
그분의 백성이 그분의 사명을 수행하고 재건하도록 격려하셨습니다. 하나님은 그들이 반대와 역경에 직면했음에도 불구하고 
그들을 지지해 주셨습니다. 
 
당신이 반대에 직면했던 상황을 설명해 보십시오. 하나님은 어떻게 당신을 지지해 주셨습니까? 
 
 
HIS STORY  15-20 MINUTES 
THE POINT 
God is able to transform hearts and minds to accomplish His will. 하나님께서는 자신의 뜻을 이루기 위해 사람들의 마음과 
생각을 변화시키실 수 있습니다. 
 
 
Characters 
The Triune God - Father, Son, and Holy Spirit 삼일 하나님 - 성부, 성자, 성령 
 
 
Plot 
The road home for the Jewish people was filled with difficulties. The first of these came about with their attempts to 
rebuild the temple, the center of their way of life. By choosing to listen to God’s Word instead of the opposition, they 
were able to complete the work God called them to do. Then, they celebrated because God completed this great work 
through them. 유대인들이 집으로 돌아오는 길은 온갖 어려움으로 가득했습니다. 그중 첫 번째는 삶의 중심이었던 성전을 
재건하려는 시도에서 비롯되었습니다. 반대에 부딪히지 않고 하나님의 말씀에 귀 기울이기로 선택함으로써, 그들은 
하나님께서 그들에게 맡기신 사명을 완수할 수 있었습니다. 그리고 하나님께서 그들을 통해 이 위대한 일을 이루셨기에 
그들은 기뻐했습니다. 
 
 
THE PEOPLE FACED OPPOSITION WITH THE REBUILDING OF THE TEMPLE 
In the previous session, we learned that the exiled Jews were returning in waves to Jerusalem, where they began the 
process of laying a foundation for a new temple. The Jews had permission to rebuild, but they still faced opposition, and 
this opposition took on two forms. Let’s take a look. 
 
Now when the adversaries of Judah and Benjamin heard that the returned exiles were building a temple to the Lord, the 



God of Israel, they approached Zerubbabel and the heads of fathers' houses and said to them, “Let us build with you, for 
we worship your God as you do, and we have been sacrificing to him ever since the days of Esarhaddon king of Assyria 
who brought us here.” But Zerubbabel, Jeshua, and the rest of the heads of fathers' houses in Israel said to them, “You 
have nothing to do with us in building a house to our God; but we alone will build to the LORD, the God of Israel, as King 
Cyrus the king of Persia has commanded us.” Then the people of the land discouraged the people of Judah and made 
them afraid to build and bribed counselors against them to frustrate their purpose, all the days of Cyrus king of Persia, 
even until the reign of Darius king of Persia. And in the reign of Ahasuerus, in the beginning of his reign, they wrote an 
accusation against the inhabitants of Judah and Jerusalem. In the days of Artaxerxes, Bishlam and Mithredath and Tabeel 
and the rest of their associates wrote to Artaxerxes king of Persia. The letter was written in Aramaic and translated. (Ezra 
4:1-7) 
 
The first sign of opposition the Jews faced came from their surrounding neighbors. These surrounding neighbors banded 
together and sought to prevent the people from building the temple. But why would they do that, especially in light of the 
fact that they offered a helping hand to build the temple alongside the Jews?  
 
The reason the Jews declined their help was due to the simple reason that even though these neighbors made sacrifices 
to God, they didn't worship Him alone—they also worshiped the false gods in their pantheon. These returning Jews 
knew the history of their people all too well—how they would be drawn away from God because they participated in the 
idolatry of the surrounding nations. Having learned their lesson about falling into idolatry and risking God's judgment and 
discipline once more, the Jews decided that they alone would build the temple. This was their way of saying that the 
Lord alone was God and no other “god” would be worshiped with this new temple. 
By making this faithful stand on their convictions, the Jews created a ripple effect—many consequences came their way. 
The outside opposing forces were not only offended that the Jews declined their help, but they also sought to create 
internal opposition for them by bribing officials and community leaders in hopes of frustrating work on the temple. 
 
What are some ways you can guard your mind from idol worship? How can you make sure your worship is not influenced 
by those idols?  
이전 세션에서 우리는 포로로 끌려간 유대인들이 예루살렘으로 대거 귀환하여 새 성전의 기초를 놓는 작업을 시작했다는 것을 
배웠습니다. 유대인들은 성전을 재건할 허가를 받았지만, 여전히 반대에 부딪혔고, 이 반대는 두 가지 형태로 나타났습니다. 
함께 살펴보겠습니다. 
 
유다와 베냐민의 원수들은 포로로 돌아온 유대인들이 이스라엘의 하나님 여호와를 위해 성전을 짓고 있다는 소식을 듣고 
스룹바벨과 족장들에게 나아와 말했습니다. "우리도 여러분과 함께 성전을 짓겠습니다. 우리도 여러분처럼 여러분의 
하나님을 경배하며, 앗수르 왕 에살핫돈이 우리를 이곳으로 데려온 때부터 그분께 제사를 드렸습니다." 그러나 스룹바벨과 
예수아, 그리고 이스라엘의 다른 족장들은 그들에게 말했습니다. "우리 하나님의 성전을 건축하는 일에서 여러분은 우리와 
상관이 없습니다. 오직 우리만이 페르시아 왕 고레스의 명령대로 이스라엘의 하나님 여호와를 위해 성전을 건축할 것입니다." 
그 땅의 백성들은 유다 백성들을 낙담시키고 성전 건축을 ​​두려워하게 했으며, 그들의 계획을 좌절시키려고 모사들에게 뇌물을 
주었습니다. 이는 페르시아 왕 고레스의 모든 시대부터 페르시아 왕 다리우스의 통치까지 계속되었습니다. 아하수에로 왕의 
통치 초기에 그들은 유다와 예루살렘 주민들을 고발하는 글을 썼습니다. 아닥사스다 왕 시대에는 비슬람과 미드르닷과 
다브엘과 그들의 동료들이 페르시아 왕 아닥사스다에게 편지를 썼습니다. 이 편지는 아람어로 쓰여 번역되었습니다. (에스라 
4:1-7) 
 
유대인들이 직면한 첫 번째 반대 신호는 주변 국가들에서 왔습니다. 주변 국가들은 힘을 합쳐 유대인들이 성전을 건축하는 
것을 막으려 했습니다. 그런데 유대인들과 함께 성전 건축에 도움을 주겠다고 나선 그들이 왜 그렇게 했을까요? 
 
유대인들이 도움을 거부한 이유는 간단합니다. 이웃 나라들이 하나님께 제사를 드렸음에도 불구하고, 그들은 하나님만을 
섬기지 않았습니다. 그들은 자신들의 만신전에 있는 거짓 신들도 섬겼습니다. 돌아온 유대인들은 자신들의 역사를 너무나 잘 
알고 있었습니다. 주변 민족들의 우상 숭배에 참여했기 때문에 어떻게 하나님에게서 멀어질 수 있었는지 말입니다. 우상 
숭배에 빠져 하나님의 심판과 징계를 다시 받을 위험을 감수해야 한다는 교훈을 깨달은 유대인들은 자신들만 성전을 짓기로 
결정했습니다. 이는 오직 주님만이 하나님이시며, 이 새로운 성전에서는 다른 어떤 "신"도 섬기지 않겠다는 것을 보여주는 
방식이었습니다. 
유대인들은 이러한 신념에 대한 확고한 입장을 고수함으로써 파급 효과를 일으켰고, 많은 결과를 초래했습니다. 외부의 반대 
세력은 유대인들이 도움을 거부한 것에 분노했을 뿐만 아니라, 성전 건축을 ​​방해하기 위해 관리들과 지역 사회 지도자들에게 
뇌물을 제공하여 유대인들에 대한 내부적인 반대를 조성하려 했습니다. 
 
우상 숭배로부터 마음을 지킬 수 있는 방법은 무엇일까요? 당신의 예배가 우상의 영향을 받지 않도록 하려면 어떻게 해야 



할까요? 
 
 
GOD’S PEOPLE LISTENED TO GOD’S WORD 
As we pick up the story in chapter 5, we fast forward through history and discover that the rebuilding of the temple was 
impeded, and then stopped for about sixteen years. Much like other moves of God from the time of Abraham to the 
Book of Acts, revitalizing the temple was jump-started with a word from the Lord through the prophets. 
 
Now the prophets, Haggai and Zechariah the son of Iddo, prophesied to the Jews who were in Judah and Jerusalem, in 
the name of the God of Israel who was over them. Then Zerubbabel the son of Shealtiel and Jeshua the son of Jozadak 
arose and began to rebuild the house of God that is in Jerusalem, and the prophets of God were with them, supporting 
them. At the same time Tattenai the governor of the province Beyond the River and Shethar-bozenai and their associates 
came to them and spoke to them thus: “Who gave you a decree to build this house and to finish this structure?” They 
also asked them this: “What are the names of the men who are building this building?” But the eye of their God was on 
the elders of the Jews, and they did not stop them until the report should reach Darius and then an answer be returned 
by letter concerning it. (Ezra 5:1-5) 
 
God used two prophets, Haggai and Zachariah, to rebuke and exhort God’s people who were in desperate need of 
encouragement. The prophets’ mission was to bring about spiritual renewal and to motivate the people to restore proper 
worship of the Lord.  
 
The prophetic message was clear: When God and His work are neglected, He removes His blessing and the people and 
community become spiritually malnourished.  
 
As we see the opposition to the Jews in verses 3-5, we learn how important it is to be attuned to God’s Word when we 
encounter words of discouragement. We must cultivate disciplines that focus God’s people upon His words and not the 
words of those who oppose us.  
 
True to His Word, God continued to work in spite of the danger of sending the builders’ names to Darius. God even 
worked through a communication delay to fulfill His purposes (a simple report would have taken four to five months to 
reach King Darius). Although Tattenai could have stopped the work during the correspondence with the King, Ezra 
highlighted God’s intervention that allowed the work to continue. 
5장에서 이야기를 다시 시작하면서 역사를 빠르게 훑어보면 성전 재건이 지연되다가 약 16년 동안 중단되었음을 알 수 
있습니다. 아브라함 시대부터 사도행전에 이르기까지 하나님의 다른 움직임들처럼, 성전 재건은 선지자들을 통해 주님께서 
주신 말씀으로 시작되었습니다. 
 
선지자들, 학개와 잇도의 아들 스가랴는 유다와 예루살렘에 있는 유다 사람들에게 이스라엘의 하나님의 이름으로 
예언했습니다. 그러자 스알디엘의 아들 스룹바벨과 요사닥의 아들 예수아가 일어나 예루살렘에 있는 하나님의 성전을 
재건하기 시작했고, 하나님의 선지자들이 함께하여 그들을 도왔습니다. 그때에 강 서편 총독 닷드내와 스달보스내와 그들의 
동료들이 그들에게 와서 말했습니다. "누가 너희에게 명령하여 이 성전을 건축하고 이 건물을 완성하라고 했느냐?" 그들은 
또한 이렇게 물었습니다. "이 건물을 짓는 사람들의 이름은 무엇입니까?" 그러나 하나님의 눈은 유다 장로들에게 쏠려 있었고, 
그들은 이 보고가 다리오에게 전달되고 편지로 답장이 올 때까지 그들을 막지 않았습니다. (에스라 5:1-5) 
 
하나님께서는 학개와 사가랴라는 두 선지자를 통해 절실히 격려가 필요한 하나님의 백성을 책망하고 권면하셨습니다. 
선지자들의 사명은 영적인 부흥을 가져오고 백성이 주님을 올바로 예배하도록 동기를 부여하는 것이었습니다. 
 
예언의 메시지는 분명했습니다. 하나님과 그분의 사역을 소홀히 할 때, 그분은 그분의 축복을 거두시고 백성과 공동체는 
영적으로 영양실조에 빠지게 됩니다. 
 
3-5절에서 유대인들에 대한 반대를 볼 때, 우리는 낙담의 말을 접할 때 하나님의 말씀에 귀 기울이는 것이 얼마나 중요한지 
깨닫습니다. 우리는 하나님의 백성이 우리를 반대하는 자들의 말이 아니라 그분의 말씀에 집중하도록 훈련해야 합니다. 
 
하나님께서는 말씀대로 건축자들의 이름을 다리우스 왕에게 보내는 위험에도 불구하고 계속해서 일하셨습니다. 심지어 
하나님께서는 소통의 지연을 통해 당신의 목적을 이루셨습니다(단순한 보고라도 다리우스 왕에게 전달되려면 4~5개월이 
걸렸을 것입니다). 닷드내 왕이 왕과 서신을 주고받는 동안 공사를 중단할 수도 있었지만, 에스라는 공사가 계속될 수 있도록 
허락하신 하나님의 개입을 강조했습니다. 



 
 
THE TEMPLE WAS FINALLY REBUILT. 
Ezra 6 culminated in celebration. First of all, King Darius ordered the governor not to stop Israel from rebuilding the 
temple. He also ordered him to pay for the construction expenses out of the royal treasury. The king demanded that 
those who opposed their work be punished. God utilized the proclamation of the prophets, the king’s decrees, and the 
willing hearts of the people to bring about His will.  
 
Then, according to the word sent by Darius the king, Tattenai, the governor of the province Beyond the River, 
Shethar-bozenai, and their associates did with all diligence what Darius the king had ordered. And the elders of the Jews 
built and prospered through the prophesying of Haggai the prophet and Zechariah the son of Iddo. They finished their 
building by decree of the God of Israel and by decree of Cyrus and Darius and Artaxerxes king of Persia; and this house 
was finished on the third day of the month of Adar, in the sixth year of the reign of Darius the king. And the people of 
Israel, the priests and the Levites, and the rest of the returned exiles, celebrated the dedication of this house of God with 
joy. They offered at the dedication of this house of God 100 bulls, 200 rams, 400 lambs, and as a sin offering for all Israel 
12 male goats, according to the number of the tribes of Israel. And they set the priests in their divisions and the Levites in 
their divisions, for the service of God at Jerusalem, as it is written in the Book of Moses. On the fourteenth day of the first 
month, the returned exiles kept the Passover. For the priests and the Levites had purified themselves together; all of them 
were clean. So they slaughtered the Passover lamb for all the returned exiles, for their fellow priests, and for themselves. 
It was eaten by the people of Israel who had returned from exile, and also by every one who had joined them and 
separated himself from the uncleanness of the peoples of the land to worship the Lord, the God of Israel. And they kept 
the Feast of Unleavened Bread seven days with joy, for the Lord had made them joyful and had turned the heart of the 
king of Assyria to them, so that he aided them in the work of the house of God, the God of Israel. (Ezra 6:13-22) 
 
On March 12, 515 B. C., the celebration began—four years after the work was renewed and twenty years after the efforts 
began (Ezra 3:8). The completion of the temple was nearly 70 years after Solomon’s temple fell in 586 B. C., just as 
Jeremiah prophesied (Jer. 25:12–14; 29:10).  
 
The celebrations that followed the construction were a vital part of living as the people of God—there were occasions of 
fellowship, worship, and of glorifying God. In essence, these days of celebration helped God’s people remember His 
saving acts from generation to generation. 
에스라 6장은 축하로 마무리되었습니다. 다리우스 왕은 총독에게 이스라엘 백성이 성전을 재건하는 것을 막지 말라고 
명령했습니다. 또한 건축 비용을 왕의 금고에서 지불하도록 명령했습니다. 왕은 자신의 일을 반대하는 자들을 처벌할 것을 
요구했습니다. 하나님께서는 선지자들의 선포와 왕의 조서, 그리고 백성의 자발적인 마음을 통해 당신의 뜻을 이루셨습니다. 
 
그리하여 다리우스 왕이 보낸 명령에 따라, 강 서편 총독 닷드내와 스달보스내와 그들의 동료들이 다리우스 왕의 명령을 온 
힘을 다해 실행했습니다. 유다 백성의 장로들은 선지자 학개와 잇도의 아들 스가랴의 예언을 통해 성전을 건축하고 
번영했습니다. 그들은 이스라엘의 하나님의 명령과 페르시아 왕 고레스와 다리우스와 아닥사스다의 조서에 따라 성전 건축을 
​​마쳤습니다. 그리고 이 전은 다리우스 왕의 통치 제6년, 아다르월 제3일에 완성되었습니다.그리고 이스라엘 백성, 제사장들과 
레위 사람들과 나머지 유배에서 돌아온 자들은 기쁨으로 이 하나님의 전의 봉헌을 축하했습니다.그들은 하나님의 전의 
봉헌에서 수소 100마리, 숫양 200마리, 어린 양 400마리를 드렸고, 이스라엘의 모든 지파의 수에 따라 모든 이스라엘을 위한 
속죄 제물로 숫염소 12마리를 드렸습니다.그리고 그들은 제사장들을 그들의 부대로, 레위 사람들을 그들의 부대로 나누어 
모세의 책에 기록된 대로 예루살렘에서 하나님을 섬기도록 했습니다.첫째 달 십사일에 유배에서 돌아온 자들은 유월절을 
지켰습니다.제사장들과 레위 사람들이 함께 자신을 정결하게 했고, 그들 모두 깨끗했습니다.그러므로 그들은 모든 유배에서 
돌아온 자들과 그들의 동료 제사장들과 그들 자신을 위해 유월절 양을 잡았습니다. 포로 생활에서 돌아온 이스라엘 백성과, 
그들과 함께하여 그 땅 백성의 부정한 생활에서 떠나 이스라엘의 하나님 여호와께 경배한 모든 사람이 이 빵을 먹었습니다. 
그들은 7일 동안 기쁨으로 무교절을 지켰습니다. 이는 여호와께서 그들을 기쁘게 하시고 앗수르 왕의 마음을 그들에게로 돌려 
이스라엘의 하나님 여호와의 성전 건축 공사를 도우셨기 때문입니다. (에스라 6:13-22) 
 
기원전 515년 3월 12일에 기념이 시작되었습니다. 공사가 재개된 지 4년, 공사가 시작된 지 20년 후였습니다(에스라 3:8). 
예레미야가 예언한 대로(렘 25:12-14; 29:10) 성전은 솔로몬 성전이 무너진 기원전 586년으로부터 거의 70년 만에 
완공되었습니다. 
 
성전 건축 이후 이어진 기념 행사들은 하나님의 백성으로서 살아가는 데 필수적인 부분이었습니다. 교제하고, 예배하고, 
하나님께 영광을 돌리는 시간들이었습니다. 본질적으로, 이러한 기념 행사들은 하나님의 백성이 대대로 그분의 구원의 역사를 
기억하는 데 도움이 되었습니다. 



 
 
99 Essential Doctrines: Inerrancy of Scripture 
Inerrancy refers to the belief that the Scripture is completely truthful, without any mixture of error in all its teachings, no 
matter what subject it addresses. Believing the Scriptures to be inerrant does not preclude the biblical authors’ inclusion 
of observations from a human observer, the use of round numbers, unusual grammatical constructions, or varying 
perspectives on a particular event. It does mean, however, that Scripture is an infallible guide to salvation and that it is 
truthful in all that it affirms (Matt. 5:18; John 10:35; Titus 1:2; Heb. 6:18). 
무오설이란 성경이 어떤 주제를 다루든 그 가르침에 오류가 전혀 없이 온전히 진실하다고 믿는 것을 말합니다. 성경의 
무오설을 믿는다고 해서 성경 저자들이 인간 관찰자의 관찰, 어림수 사용, 특이한 문법 구조, 또는 특정 사건에 대한 다양한 
관점을 포함시키는 것을 배제하는 것은 아닙니다. 그러나 성경은 구원으로 가는 틀림없는 지침이며, 성경이 확언하는 모든 
내용이 진실하다는 것을 의미합니다(마태복음 5:18; 요한복음 10:35; 디도서 1:2; 히브리서 6:18). 
 
 
 
CHRIST CONNECTION 
Believers can rest on the truth that God will see His plan come to fruition. He will sustain His people during times of 
adversity. What’s more, we know we have a God who did not exclude Himself from facing difficulty and suffering. Christ 
faced temptation and opposition as He obeyed the Father in all things.  
 
Now, through Christ’s example and by the power of the Holy Spirit, we are empowered to obey God no matter what 
circumstances or trials we face. God calls believers to continue in obedience despite the words of our opponents. He 
calls us to trust Him to change the hearts and minds of those who oppose Him and our faith. 
믿는 자들은 하나님께서 그분의 계획이 실현되는 것을 보신다는 진리에 의지할 수 있습니다. 그분은 역경의 시기에 그분의 
백성을 붙들어 주실 것입니다. 더 나아가, 우리는 어려움과 고난을 겪지 않고 자신을 내어주시는 하나님이 계심을 압니다. 
그리스도께서는 모든 일에 아버지께 순종하시며 유혹과 반대에 맞서셨습니다. 
 
이제 그리스도의 본보기와 성령의 능력으로 우리는 어떤 상황이나 시련에 직면하더라도 하나님께 순종할 힘을 얻습니다. 
하나님은 믿는 자들이 반대자들의 말에 굴하지 않고 계속 순종하도록 부르십니다. 그분과 우리의 믿음을 반대하는 자들의 
마음과 생각을 변화시키실 하나님을 신뢰하도록 우리를 부르십니다. 
 
 
 
YOUR STORY  10-15 MINUTES 
Group Questions 
God’s Story has always been designed to connect with your story. It is because of His Story that our stories make sense, 
have meaning, and carry on into eternity. Use the questions below to help think through how His Story connects with 
your own. 
 
What kind of opposition or adversity comes against obedient Christians today? What do we learn from the exiles’ 
response to opposition?  Answers will vary.  
 
What are the warning signs of someone with spiritual apathy?  Signs might include unrepentant sin, avoiding Christian 
accountability, lack of prayer, a hardened heart to the things of God, and so forth.  
 
What role does Scripture play in helping us overcome this apathy in our own lives?  The Holy Spirit uses the Word of God 
to awaken our spiritual taste buds. The Word is capable of not only convicting us of where we have gone astray, but is 
also able to awaken our affections for the things of God.  
 
How has this session challenged you when it comes to dealing with opposition to your faith in your own life?  Answers 
will vary.  
하나님의 이야기는 항상 당신의 이야기와 연결되도록 설계되었습니다. 그분의 이야기 덕분에 우리의 이야기는 의미를 갖고 
영원까지 이어질 수 있습니다. 아래 질문들을 통해 그분의 이야기가 당신의 이야기와 어떻게 연결되는지 생각해 보세요. 
 
오늘날 순종하는 그리스도인들에게는 어떤 종류의 반대나 역경이 닥칩니까? 포로들이 반대에 어떻게 대응했는지에서 우리는 
무엇을 배울 수 있습니까? 답은 다양할 것입니다. 



 
영적 무관심을 가진 사람의 경고 신호는 무엇입니까? 회개하지 않는 죄, 그리스도인으로서의 책임을 회피하는 것, 기도 부족, 
하나님의 것들에 대한 완고한 마음 등이 그 신호일 수 있습니다. 
 
우리 삶에서 이러한 무관심을 극복하는 데 성경은 어떤 역할을 합니까? 성령께서는 하나님의 말씀을 통해 우리의 영적 미각을 
일깨워 주십니다. 말씀은 우리가 잘못된 길로 갔음을 깨닫게 해 줄 뿐만 아니라, 하나님의 것들에 대한 우리의 애정을 일깨워 
줄 수도 있습니다. 
 
이번 모임은 당신의 삶에서 신앙에 대한 반대에 대처하는 데 어떤 도전이 되었습니까? 답은 다양할 것입니다. 
 
 
YOUR MISSION  10-15 MINUTES 
Head 
A parallel passage to this account can be found in the Book of Haggai. Haggai admonished the people for their neglect 
of God's house because their attention had shifted away from the things of God to their own personal wellbeing. In 
essence, Haggai lamented that the people lived in fine homes while the temple lay in ruins (Hag. 1:3-6). This happens 
when spiritual apathy sets in—we neglect the things of God in pursuit of the things of this world.  
 
What are some earthly comforts that can distract you from following God’s will?  Answers will vary. 
 
How can Christians guard themselves from falling for such distractions?  Answers will vary.  
하나님의 이야기는 항상 당신의 이야기와 연결되도록 설계되었습니다. 그분의 이야기 덕분에 우리의 이야기는 의미를 갖고 
영원까지 이어질 수 있습니다. 아래 질문들을 통해 그분의 이야기가 당신의 이야기와 어떻게 연결되는지 생각해 보세요. 
 
오늘날 순종하는 그리스도인들에게는 어떤 종류의 반대나 역경이 닥칩니까? 포로들이 반대에 어떻게 대응했는지에서 우리는 
무엇을 배울 수 있습니까? 답은 다양할 것입니다. 
 
영적 무관심을 가진 사람의 경고 신호는 무엇입니까? 회개하지 않는 죄, 그리스도인으로서의 책임을 회피하는 것, 기도 부족, 
하나님의 것들에 대한 완고한 마음 등이 그 신호일 수 있습니다. 
 
우리 삶에서 이러한 무관심을 극복하는 데 성경은 어떤 역할을 합니까? 성령께서는 하나님의 말씀을 통해 우리의 영적 미각을 
일깨워 주십니다. 말씀은 우리가 잘못된 길로 갔음을 깨닫게 해 줄 뿐만 아니라, 하나님의 것들에 대한 우리의 애정을 일깨워 
줄 수도 있습니다. 
 
이번 모임은 당신의 삶에서 신앙에 대한 반대에 대처하는 데 어떤 도전이 되었습니까? 답은 다양할 것입니다. 
 
 
Heart 
One of the things we learn from this account is how the Word of God is able to turn people back to God in repentance. 
When apathy set in on account of the opposition, it took a word from God through the mouths of the prophets for the 
people to realign their priorities. They went from being concerned only about earthly possessions and securities to doing 
the will of God, resulting in a renewed sense of purpose and devotion to Him.   
 
How has the Word of God reshaped the priorities in your own life?  Answers will vary.  
 
Why should Christians turn their attention to God's Word when battling against spiritual apathy?  Answers will vary.  
이 기록에서 우리가 배우는 것 중 하나는 하나님의 말씀이 어떻게 사람들을 회개로 하나님께로 돌이킬 수 있는지입니다. 
반대로 인해 무관심이 자리 잡았을 때, 선지자들의 입을 통해 하나님의 말씀이 임하여 백성들은 우선순위를 재정비했습니다. 
그들은 세상적인 소유와 안전에만 관심이 있던 것에서 하나님의 뜻을 행하는 것으로 바뀌었고, 그 결과 새로운 목적 의식과 
하나님께 대한 헌신을 갖게 되었습니다. 
 
하나님의 말씀은 당신의 삶의 우선순위를 어떻게 바꾸어 놓았습니까? 답은 다양할 것입니다. 
 
그리스도인들은 영적 무관심과 싸울 때 왜 하나님의 말씀에 주의를 기울여야 합니까? 답은 다양할 것입니다. 
 



 
Hands 
In a society where tolerance and openness are seen as absolute values, Christians face the ever-present danger of 
compromising their beliefs. We are pressured to minimize the differences between Christianity and other faiths, as if all 
religious beliefs are basically the same. But this jumbled thinking provides an opportunity for us to do two things 
simultaneously: We demonstrate our love for those who we believe to be in error, and we are passionate in upholding the 
Word of God. 
 
Why do you think Christians find it difficult to do these things simultaneously?  As with most things in life, we tend to fall 
to the extreme on one side over the other. We want to be faithful to Scripture, while at the same time lovingly speak the 
truth of Scripture into the lives of others.  
 
Share about a time when you showed love by graciously speaking truth into the life of someone who was in sin. What was 
the result?  Answers will vary.  
관용과 개방성이 절대적인 가치로 여겨지는 사회에서 그리스도인들은 자신의 신념을 타협할 위험에 항상 직면합니다. 마치 
모든 종교적 신념이 기본적으로 같은 것처럼, 우리는 기독교와 다른 종교의 차이를 최소화해야 한다는 압박을 받습니다. 
하지만 이러한 혼란스러운 생각은 우리에게 두 가지를 동시에 할 수 있는 기회를 제공합니다. 우리는 잘못되었다고 생각하는 
사람들에게 사랑을 보이고, 하나님의 말씀을 옹호하는 데 열정을 쏟습니다. 
 
그리스도인들이 이 두 가지를 동시에 하는 데 어려움을 느끼는 이유는 무엇이라고 생각하십니까? 인생의 대부분의 일과 
마찬가지로, 우리는 한쪽으로 치우쳐 다른 쪽으로 기울어지는 경향이 있습니다. 우리는 성경에 충실하면서도 다른 사람들의 
삶에 성경의 진리를 사랑으로 전하고 싶어 합니다. 
 
죄에 빠진 사람에게 은혜롭게 진리를 전함으로써 사랑을 보였던 경험을 이야기해 보세요. 그 결과는 어떠했습니까? 답은 
다양할 것입니다. 
 
 
TIMELINE 
Rebuilding the Temple 
Despite immense opposition the temple is rebuilt. 
 
Esther Risks it All 
God’s providential work in the life of Esther. 
 
Haman’s Downfall 
Haman’s plot to destroy the Jews backfires. 
 
Nehemiah’s Prayer 
God works through the prayers of His people. 
 
The Wall is Rebuilt 
God restores the surrounding wall. 
 
The Centrality of the Word 
The people gather to hear God’s Word. 
성전 재건 
엄청난 반대에도 불구하고 성전이 재건됩니다. 
 
에스더가 모든 것을 걸다 
에스더의 삶 속에서 하나님의 섭리가 드러납니다. 
 
하만의 몰락 
유대인을 멸하려는 하만의 음모가 실패로 돌아갑니다. 
 
느헤미야의 기도 
하나님은 백성의 기도를 통해 역사하십니다. 



 
성벽 재건 
하나님은 주변 성벽을 회복하십니다. 
 
말씀의 중심성 
백성들이 하나님의 말씀을 듣기 위해 모입니다. 
 
 
ADDITIONAL INFO 
Additional Resources 
Check out the following additional resources: 
Leader Training Videos 
One Conversations 
Midweek Studies (to access your Midweek Study, go to lifeway.com/TGPWIN17Dan) 
Circular Timeline Poster 
App (for both leader and student) 
 
Additional suggestions for specific groups are available at GospelProject.com/AdditionalResources 
And for free online training on how to lead a group visit MinistryGrid.com/web/TheGospelProject 
 
 
 
 
 


